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Drehgestell 2, beldseitlg.
Electro- magnetic rail brake, only on
bogie 2, on both sldos.
Frein älectromagn6tique sur rails
§ur
bogie 2 seulement, des deux cötös.

Dach nach links odor rechts schieben
und abheben.

Push roof to the left or rlght and take lt otf .

Pour l'enl6vement du toit, pousser le ä
gauche ou ä drolte.
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ole abgoblld0t0n lurüstleilesind wie grarisch dargestellt für die
Selbrtmonld1J! bostlmmt. Dem Produkt können zusätzliche kleine
Tell0 b0lgepil(kl \01n, diefür eine anderevorbildgetreueAulrüstung
bestlmml rhxl urrd beim vorliegenden Modell keine VeMendung
flnden,
'Ihe enclorod pdrts arc deslgnated lor self-assembling (please se€

enclos0d dei( r ll)tbn). lt may «cur that there are some pärts added
whl(h don't llt to your model büt to another one so that they should
notgot rppll(il on this very model.
Les plöces il! lirltion illuslröes sont ä monter par le modöliste.
Le ieu de plö(I lxrut comprendre d'autres plöces (non illustrdes)
qui sont derllrds ä autres versions du modöle et qui sont superflu ä
lavorlflntn l)r0ronto.
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ERSAIZTEILE zUM NACHBESTELLEN. ORDER NOs FOR VARIOUS
SPARE PARTS. LES NETENCNCES DES PIäCES DE RECHANGE
.PEZZI Dl RICAMBIO r ONDERDELEN

Bitte b0wilhrn SiedieVerpäckung desWdqrn., !rql,rltky,rul lk.ril
Abstelkn rk^rWagens bietet sie lhrem l\4odrll drrr lrlrlln Srlrrrtz I in

mit den bri(l(.hqten Zurüstteilen aufgerüslelcr Wr(Jr{r lrrlll nur

bedingt wi«l,r irr die Originalverpackung hinoin, rl,r rlirrr',rrr,
Gründen rlrr Ir,rnsportsicherung sehr eng sein milli. L otrrIlr,lrlt
sich, die 0rir;irrrlverpackung an gewissen Stellen ilril ciilorr \( h,rrl('n

l\4esser aüsru1( lrrfiden. KleinereTeile des Modollr, wro r l1 ['rrllor,
sind weqtrr I)r'l,rrllroue äls aufgerüstete Stecklrrlr,,rrrrqr,luhrl urxl
rirtrl d,rlrrl rril r[,rrr (irrrrrlkiirlrq nichl g.tn/ loll vqlrrrrrlr'rr. llpirrr
selllslv(,rs( lrulü'lon Vlr lusI mir lrten Sio billo cin sol(hos [cil neu
bestellen. ( In diesem fall kijnrrln 5ie diese Teile aul dem
frsatzteilweg nachbestellen, r,rrrc Reklamation kann nicht geltend
gemacht werden.) o Don't tlrrtrw your box in lhe dustbin. lf your
model is not in use this box wrll keep it sale. lf kits are mounted on a
wagon it will be slightly tiqhr wlren plaring it in the original box. this
ouarantees safe transporl ll i,, lhere{ore recommanded to (ut out
certain parts o{ the oriqin,rl hrx To keep the model like the original,
smaller parts (e.9. bulft'rs) h,rrl lreen manulactured separately from
th€ body and are not tiqhtly |x(1 on it. therefore they probably can
get lost. ln this case you (rr,ilrly may reorder them but a complaint
would not be a(ceptabh . Vr.uillez conseruer ce mode d'emploi
ainsi que l'emballage ur vrr, {l'un futuremploi, femballä90 sepröte
partkuliörement bien porrr,.torker el protager votre modöle
lorqu'il n'est pas en silvir | . t.ln wagon entiör€ment Cquipä de ses
piöces de {inition ne rurlr0 l)[r, dans son emballage qu'aprös avoir
dögagd la place ndcessirim ) l'aide d'un coüteäu fin et bien guis6

aux endroits cü sont nrcn t(,s t 0s piöces. [a stabilitä et lä securil€ de
l'emballage los du üansport du modöle de l'usine ä votre detallant
(ou mäme ä vous) impose une r6duction au slricte minimum de toute
place d6coup6e et non utilisee, raison pour laquelle ces d'coupes ne
peuvent malheureusemenlpas 0tre amdnag6es d6jä en usine. .
Quelques petites piöces de Iinition (des tampons p. 0.) ilo soill pirs
rroulöcr d'un stul bloc avec leurs llases, mais s{rrrl,rnonl r,rplx)rtar.s
err vu,rl'rrrr,rrlalisation plus d6taillör. (cli inrlrlll1rrI I,ri..rqr0 ri,
lx,rlr, (I' ( r", ( omposants, Däns ce (d5, vorr. ln)uvr'/ r orilrrr.rrrrlrr r r",

l)iri( r,! ,Irx 5 A V R0C0; nous ne pouvrlrr r rlrr,rrl,rrrl lrrr rIrrrrrr,l
ruile,\rrrrlrililnationäventuellet\rirurr,rk,rr,rlrlirr,r1r.rrlrrr,,.
llt"tll u trw ntodel voorzien van ällt'irtrl«,krir,ll1,",, rlrrr lrrt rlr.rt
niet nt«rr prorios in de doos. Na voorlir lrlr(l l),11ir,n lnrlrll lr nr.l rr.l
schtll ttur rr,tst enige stukjes uit dcur rIr» (,n I lrrrll rt.lx",lr.
bescheflniilq voor uw kostbare model bcn,ikt

Bitte dieso B0s(hreibung zum späterer Grl)r,rrtr lt ottllr,w,rlrr'rr! .
Please relain these instructions for lurths rch(:nr r.l . I'la,rr, rll, l)ir:n
vouloir con- server ce mode d'emploi en vue d'un(,furtrrr rlii,,.rllonl
. Conservale queste istruczioni per un futuro illilro//r,l . I ){ /r'
handleiding altiid bewaren.

Achtung! Bei unsachgemäßem Gebräu(h h(5teht Verletzungs-
gelahr durch funktionsbedingte scharfe Kirntcn und Spiüen.
Attentiorl! At an incorrect usethere exists rl.rnger of hurting
because of cutting edgesänd tips . Attcntlonl ll y a da0ger de
blessure ä un emploi incorred ä cause des irirlurlles et ar0tes vives! .
Vooni(htig! Bij ondoelmatig gebruik beslil,rt verwondigsgevaar
door scherpe zijkanten en uitsteekselsl . Attcnzione! Un inap-
proprialo uso comporta pericolo di lerimenti ,rltraverso punte e
sphnoli tä(tlir,ntll . Atoncionl [Jn ornpld, incorrecto puede causar
r ,rrrsrr heridas debido a lds puntäs y aristas agudasl . Atoncaol por

illrlrzacao irrcorre(ta existe o perigo de eslragos, em virtudc (l('cortes
n.r, ilbas e nas pontas! . Bemaerk! Ved ukorrekt brug kan rlo
hrrktionsbetingede skarpe kanter og spidser forvolde skad0l .
I lpaiad HüKa{o),},1},q 1pqo1 e'yrlewr rrvöovou( 1r x por
1xrr4onotrrv, e§arno( rmrepov crrprrrv Kü1 rrpoeqo1(,)0v.

Arrrlerungen von Konstruktion undAusführung vorbehaltenl . W,
rNcrve the right to change the construction and designt . Norl nous
rrrrcrvons le droit de modifier la constuction et le dessin I . ( r

rr«rviamo il diritto di variare la costruzione o il designl .
Vrt.rndering van model en constructie voorbehouden.

«/5{j fdygdrOIgüäZ blrce: Pied stavbou petlivö prostu
rluite piiloienly' nävod s vyobrazen[m. Jednotliv6 dily oddÖltr rxl lirkh
ri!fle(ku a zatistö1e modeläfskim noiem nebo pilnlkem. Dlly rortikltr:
(ll. vyobrazeni a postupnö slepujte podle poladi jednotlivyr lr

rlrvchnich kroku. K lepeni pouiivejte lepidla urienä pro phitikovö
\lnvobince.
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